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サムエル記上 

04:04 兵士たちはシロに人をやって、ケルビムの上に座しておられる万軍の主の契約
の箱を、そこから担いで来させた。エリの二人の息子ホフニとピネハスも神の契約の

箱に従って来た。 
So the people sent to Shiloh, that they might bring from thence the ark of the covenant of 

the LORD of hosts, which dwelleth between the cherubims: and the two sons of Eli, Hophni 

and Phinehas, were there with the ark of the covenant of God. 

サムエル記下 

06:02 ダビデは彼に従うすべての兵士と共にバアレ·ユダから出発した。それは、ケ
ルビムの上に座す万軍の主の御名によってその名を呼ばれる神の箱をそこから運び上

げるためであった。 
And David arose, and went with all the people that were with him from Baale of Judah, to 

bring up from thence the ark of God, whose name is called by the name of the LORD of 

hosts that dwelleth between the cherubims. 

列 王 記 下 

19:15 主の前で祈った。「ケルビムの上に座しておられるイスラエルの神、主よ。あ
なただけが地上のすべての王国の神であり、あなたこそ天と地をお造りになった方で

す。 
And Hezekiah prayed before the LORD, and said, O LORD God of Israel, which dwellest 

between the cherubims, thou art the God, even thou alone, of all the kingdoms of the 

earth; thou hast made heaven and earth. 

歴 代 誌 上 

13: 6 ダビデはすべてのイスラエル人と共にバアラト、つまりユダのキルヤト·エアリ
ムに上って行った。それは、ケルビムの上に座しておられる主なる神の箱、その御名

によって呼ばれる箱をそこから運び上げるためであった。 
And David went up, and all Israel, to Baalah, that is, to Kirjathjearim, which belonged to 

Judah, to bring up thence the ark of God the LORD, that dwelleth between the cherubims, 

whose name is called on it. 

詩 編 

80: 2 イスラエルを養う方/ヨセフを羊の群れのように導かれる方よ/御耳を傾けてく
ださい。ケルビムの上に座し、顕現してください。 
80:1(To the chief Musician upon Shoshannimeduth, A Psalm of Asaph.) Give ear, O 

Shepherd of Israel, thou that leadest Joseph like a flock; thou that dwellest between the 

cherubims, shine forth. 

詩 編 

99: 1 主こそ王。諸国の民よ、おののけ。主はケルビムの上に御座を置かれる。地
よ、震えよ。 
The LORD reigneth; let the people tremble: he sitteth between the cherubims; let the 

earth be moved. 

イ ザ ヤ 書 

37:16 「ケルビムの上に座しておられるイスラエルの神、万軍の主よ。あなただけが
地上のすべての王国の神であり、あなたこそ天と地をお造りになった方です。 
O LORD of hosts, God of Israel, that dwellest between the cherubims, thou art the God, 

even thou alone, of all the kingdoms of the earth: thou hast made heaven and earth. 

※聖書協会共同訳も新共同訳と同訳（ケルビムの上）となっている。 
 
 
 
 



レビ記 16：2 

主はモーセに言われた。あなたの兄アロンに告げなさい。 

決められた時以外に、垂れ幕の奥の至聖所に入り、契約の箱の上

にある贖いの座に近づいて、死を招かないように。 

わたしは贖いの座の上に、雲のうちに現れるからである。 
And the LORD said unto Moses, Speak unto Aaron thy brother, that 
he come not at all times into the holy place within the vail before 
the mercy seat, which is upon the ark; that he die not: for I will 
appear in the cloud upon the mercy seat(King James Bible). 

【参考】 ケルビムの上 
 

エゼキエル書 

09: 3 すると、ケルビムの上にとどまっていたイスラエルの神の栄光はそこから昇っ
て、神殿の敷居の方に向かい、亜麻布をまとい、腰に書記の筆入れを着けた者に呼び

かけた。 
And the glory of the God of Israel was gone up from the cherub, whereupon he was, to the 

threshold of the house. And he called to the man clothed with linen, which had the writer's 

inkhorn by his side; 

エゼキエル書 

10: 1 わたしが見ていると、ケルビムの頭上の大空の上に、サファイアの石のよう
で、形は王座のように見えるものがあるではないか。それはケルビムの上に見えた。 
Then I looked, and, behold, in the firmament that was above the head of the cherubims 

there appeared over them as it were a sapphire stone, as the appearance of the likeness of a 

throne. 

エゼキエル書 

10: 4 主の栄光はケルビムの上から立ち上がり、神殿の敷居に向かった。神殿は雲で
満たされ、庭は主の栄光の輝きで満たされた。 
Then the glory of the LORD went up from the cherub, and stood over the threshold of the 

house; and the house was filled with the cloud, and the court was full of the brightness of 

the LORD'S glory.  

エゼキエル書 
10:18 主の栄光は神殿の敷居の上から出て、ケルビムの上にとどまった。 
Then the glory of the LORD departed from off the threshold of the house, and stood over 

the cherubims. 

 
【参考】 契約の箱、ケルビムと贖いの座（贖罪所） 

 

 
 
 
 
 

 

 
 
図：The Sanctuary The Path to the Throne of God 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

贖いの座 

shekhinah 

契約の箱等（出エジプト記 37：1～6） 
材料：アカシア材 
縦：2.5 アンマ 
＝112.5 ㎝ 
横：1.5 アンマ 
＝67.5 ㎝ 
高：1.5 アンマ 
純金で内外を覆う 
贖いの座：純金で作り、寸法は縦２．５アンマ、横１．５アンマ 
 

ケルビム（列王記上 6：24～25） 
ケルビムの翼は一方が五アンマ（＝２２５㎝）で、他方も五アンマ、一方の翼
の先から他方の翼の先まで十アンマ（＝450 ㎝）であった。 
もう一体のケルビムも十アンマで、ケルビムは二体とも同形同寸であった。 


